AP LAT Spring 2017 Syllabus 

Texts:

Mueller, Hans-Friedrich. Caesar: Selections from his Commentarii De Bello Gallico 
(Bolchazy-Carducci) provided
Williams, Rose and Debra L. Nousek. A Caesar Workbook (Bolchazy-Carducci) 
provided
Here are my goals for you this year:

1. You will love Caesar’s de bellō Gallicō
2. You will master the vocabulary, syntax, and content of Caesar
3. You will earn a gold medal on the National Latin Exam

4. You will score a 625 or above on the SAT II: Subject Test 

5. You will score at least a 4 on the AP Latin Test 

6. You will exempt out of the entry level Latin classes at whatever college you enroll (through either the SAT II: Subject Test, AP Test, or college entrance exam)

Tentative Schedule
	Week I: Introduction to Caesar and his de   

         Bellō Gallicō, QUIZ; Book I.1-1.
Week II: Book I.2-6.
Week III: Book I.7, TEST; Summary I.8-54 and    

         QUIZ; Book IV.24-25.
Week IV: Book IV.26-31.
Week V: Book IV.32-36.1, TEST
Week VI: Book V.24-27.
Week VII: Book V.28-32.
Week VIII: TEST; Book V.33-36.
Week IX: Book V.37-40, NLE Review.
Week X: NLE Review and NLE.
	Week XI: Book V.41-44.

Week XII: Book V.45-48, TEST
Week XIII: Summary VI.1-12 Quiz, VI.13-16
 ----- Spring Break -----
Week XIV: Book VI.17-20, English Summary of 

           Book VI.21-44, QUIZ.
Week XV: Summary of Book VII and QUIZ, 

           Review
Week XVI: PERF. FINAL; Review 
Week XVII (start of AP Exams): Review 
Week XVIII (AP Exams cont.): Review, APLAT 
Week XIX: Final Exams 


Here is how this semester will work:

(a) Each day, the students (in groups of 2-3) will translate the assigned set of lines for the first 20 min. of class.

(b) The second half of class will be devoted to review of the assigned lines by way of student translation (participation grade) and class discussion concerning the cultural, historical, and literary significance of the passage.
(c) Much of the students’ grades (40%) will be based on how prepared they are during these sessions; there is no ‘homework’ specifically assigned, although the article responses will be done at home and any previewing/reviewing necessary to keep pace will be done at home.
(d) Every class will start with a quick translation quiz over a few lines from the previous day’s corpus of Latin. For every “chunk” a student answers correctly, he or she earns a bonus point on the next test.
(e) Students will be tested (30%) 4-5 times over the semester (about every 100-150 lines)
(f) no vocabulary quizzes – you are independently responsible for learning the vocabulary appropriate to each section as part of test preparation.
Final Exam:                          20%

Preparation and reading:    40%

Tests: 
                                    30%


Background/Reading Quiz: 10%
The participation grade (40%) is derived from our reading sessions together as a class.  At each session, you will each read in turn and I will assign you a grade of 1-5 based on your preparation and execution of the assigned lines.  I will take volunteers first and then call on students randomly.  
5: completely prepared, mistakes, if any, are minor issues (tense of verb for 
instance)

4: prepared, but you make several mistakes, including vocabulary; your response
 
is lucid and fluid
3: somewhat prepared, but you are making critical mistakes; your response is 
labored and unpolished
2: not prepared and there many mistakes, but you roughly have the overall sense

1: totally unprepared; unresponsive
When we read together, you may NOT have a translation written out.  However, it is monumentally important that you keep a compendious list of unknown vocabulary and notes on difficult forms and syntax –you need to buy a ‘mole-skin’ composition book or some other sort of bound composition book.  I also highly suggest that you not write out a translation period; it will be, no matter how much you feel you need it, a crutch and it will also slow you down.  I will explain the best way to use your composition book in class during the first week and I, again, suggest that you follow it to the letter.  Inherent in this is your ability to acquire good note-taking skills both in preparation for and in response to class discussion.  
The tests will be modeled off of the Advanced Placement test (shown below).  This format is for your benefit in making the AP Test itself a more successful venture for you.
Section I (40%): Multiple Choice (equal parts grammar, translation, and allusion/explication of 
inference; 1-2 questions each of metrics, figures of speech, and cultural/literary 
background).  Questions are based on two passages – one read and one unread before.

Section II (60%): Free Response (two small translations of 3-5 lines each and one essay 
interpreting/responding to a particular passage or comparing two passages)

Finally, over the course of the semester you will read additional selections from the de Bellō Gallicō in English (included in your text) and take an open-note quiz over each.
**NOTE that this syllabus, especially the calendar of readings, is expected to change based on the needs of the class as we go through the semester.**
